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PROJEKTAS 
 

DYZELINIO KROSNIŲ KURO (ŽYMĖTO) SU PRISTATYMU  
PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS NR. 

 
(įrašyti datą) 

Palanga 
 

UAB „Palangos šilumos tinklai“, atstovaujama (įrašyti atstovą), veikiančio pagal (įrašyti atstovavimo teisinį pagrindą) 
(toliau – Pirkėjas), ir 

(įrašyti pavadinimą), atstovaujama (įrašyti atstovą), veikiančio pagal (įrašyti atstovavimo teisinį pagrindą) (toliau – 
Tiekėjas (Pardavėjas)), toliau kartu vadinami „Šalimis“, o kiekvienas atskirai – „Šalimi“, sudarė šią dyzelinio krosnių kuro 
(žymėto) su pristatymu pirkimo-pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų.  

 
1. Sutarties dalykas 

 
1.1. Sutarties dalykas – dyzelinis krosnių kuras (žymėtas) su pristatymu (toliau – prekė/ Kuras), pirkimas – pardavimas.  
1.2. Tiekėjas įsipareigoja perduoti Pirkėjui nuosavybės teise Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“ (toliau – Sutarties 1 

priedas) nurodytus reikalavimus atitinkančią prekę, o Pirkėjas įsipareigoja priimti kokybišką prekę, ir sumokėti Tiekėjui 
numatytą kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir terminais.  

1.3. Pirkėjas neįsipareigoja nupirkti viso Sutarties 1 priede nurodyto dyzelinio krosnių kuro (žymėto) kiekio. Prekė bus 
įsigyjama pagal Pirkėjo poreikį. 

1.4. Tiekėjas savo lėšomis įsipareigoja pristatyti prekę į UAB „Palangos šilumos tinklai“ mobilios katilinės pastatymo vietą 

Palangos mieste per įmanomai trumpiausią pagristą terminą, bet ne ilgesnį kaip 48 valandos nuo užsakymo pateikimo. 
Avarijos atveju Kuras privalo būti pristatomas 8 val. laikotarpyje nuo užsakymo pateikimo momento Tiekėjui į mobilios 
katilinės pastatymo vietą. 
 

2. Sutarties galiojimas, vykdymo pradžia, trukmė ir terminai 
 

2.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo momento ir galioja iki 2023-09-06. Išnaudojus Sutarties kainą arba įsigijus 
maksimalų Kuro kiekį, Sutarties galiojimas baigiasi anksčiau termino.  

2.2. Jei bet kuri šios Sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Sutart ies 

nuostatų galiojimui. 
2.3. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais 

tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos,  kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po 
Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 

 
3. Prekių perdavimas, nuosavybės teisės perėjimas, prekių pakuotė 

 
3.1. Vieno užsakymo metu reikalingo atvežti kuro kiekis gali svyruoti nuo 800 litrų iki 5000 litrų, priklauso nuo turimos kuro 

talpos. 
3.2. Nuosavybės teisė į prekę Pirkėjui pereina nuo priėmimo – perdavimo akto gavimo ir pasirašymo dienos. Pirkėjas pasirašo 

PVM sąskaitą - faktūrą, jei prekė atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus bei įvykdyti kiti Sutartyje nustatyti Tiekėjo 
įsipareigojimai. 

3.3. Pardavėjas kartu su kiekviena prekės siunta privalo pateikti šiuos dokumentus: kokybės pažymėjimą (sertifikatą), saugos 

duomenų lapą, krovinio gabenimo važtaraštį, AB „Orlen Lietuva“ protokolo, kuriame nurodyta dyzelinio krosnių kuro 
(žymėto) pristatymo dienos kaina Juodeikių km. terminale patvirtintą kopiją.  

3.4. Prekės atsitiktinio žuvimo ar sugedimo rizika pereina Pirkėjui nuo nuosavybės teisės į prekę perėjimo momento. 
3.5. Pirkėjas turi teisę patikrinti prekės kiekį ir kokybę. Pardavėjas ir Pirkėjas sutaria, kad esant abejonėms dėl Kuro kokybės, 

Kuro mėginiai paimami Kuro iškrovimo vietoje pagal galiojančią metodiką, dalyvaujant nepriklausomos laboratorijos 
atstovui. Paimti mėginiai perduodami patikrinimui nepriklausomoje laboratorijoje, pagal standarto LST EN 590:2014 
bandymų metodus. Visas su Kuro kokybės patikrinimu susijusias išlaidas apmoka Pardavėjas, jeigu nustatyta, kad Kuras 
nekokybiškas arba Pirkėjas, jeigu Kuras – kokybiškas. 

3.6. Nepriklausomos laboratorijos atstovui nustačius, kad patiekto Kuro kokybė neatitinka Sutartyje nustatytų kokybės 
reikalavimų, Pirkėjas turi teisę: (i) Kuro nepriimti ir jį grąžinti Pardavėjui. Visus Pirkėjo patirtus tiesioginius nuostolius, 
susijusius su Kuro grąžinimu apmoka Pardavėjas; (ii) Vienašališkai nutraukti Sutartį, apie tai Pardavėją informavus raštu 
per 5 (penkias) kalendorines dienas, po Kuro kokybės ištyrimo rezultatų gavimo dienos. Jeigu Pirkėjas per 5 (penkias) 
kalendorines dienas neinformuoja Pardavėjo apie Sutarties nutraukimą, Sutartis galioja toliau.  
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3.7. Nepriklausomos laboratorijos atstovui nustačius, kad Kuras nekokybiškas, Pardavėjas savo sąskaita pakeičia Kurą nauja 
siunta ne vėliau kaip per 1 (vieną) darbo dieną. Jei per šį terminą Prekės siunta nėra pakeičiama nauja, Pardavėjas 
moka Pirkėjui 0,05 proc. nekokybiškos Prekės kainos dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną bei atlygina visus 
Pirkėjo patirtus tiesioginius nuostolius. 
 

4. Prekės kokybė ir garantiniai įsipareigojimai 
 

4.1. Kuro kokybė, kiekis turi atitikti jį lydinčių kokybės dokumentų reikalavimus ir Pirkėjo reikalavimus, tačiau neturi būti 
blogesnė už tokiam Kurui keliamus reikalavimus. 

4.2. Tiekėjas garantuoja, kad prekė visiškai atitinka Sutarties 1 priede nurodytus reikalavimus.  
4.3. Pirkėjas turi teisę atsisakyti priimti Kurą, jei Kuro kokybę patvirtinantys dokumentai jam nepateikiami. 

4.4. Pristatomas Kuras privalo būti registruotas pagal REACH reglamento reikalavimus.  
4.5. Pardavėjas įsipareigoja kartu su preke pateikti Pardavėjo patvirtintas dokumentų (pvz., saugos duomenų lapus SDL su 

jame pateiktu registracijos numeriu), įrodančių, kad prekė yra registruota pagal REACH reglamento reikalavimus, 
kopijas. 

4.6. Pardavėjas privalo pateikti saugos duomenų lapus (toliau – SDL), atitinkančius Komisijos Reglamento (ES) Nr.453/2010 
reikalavimus ir Poveikio scenarijų (PS) su Pirkėjui tinkančiais naudojimo būdais (naudojamas kaip kuras). Pasikeitus 
SDL ir PS informacijai, kuro Tiekėjas Pirkėjui privalo nedelsiant pateikti atnaujintą išplėstinį SDL. Išplėstinis SDL turi būti 
pateiktas lietuvių kalba su spalvotomis piktogramomis. SDL turi būti pateikti lietuvių kalba.  

4.7. Jeigu Pardavėjas kartu su Preke nepateikia Sutarties 4.5. ir 4.6. punktuose nurodytų dokumentų Pardavėjo patvirtintų 

kopijų, Pirkėjas turi teisę pasinaudoti Sutartyje numatyta Prekės grąžinimo teise.  
 

5. Sutarties kaina ir mokėjimo sąlygos 
 
5.1. Kuro kainą Sutarties galiojimo laikotarpiu sudaro:  
5.1.1. AB „Orlen Lietuva“ protokolinė 1 (vieno) litro Kuro PVM sąskaitos faktūros išrašymo dieną bazinė pardavimo kaina 

(su akcizo mokesčiu) Juodeikių km. terminale (be PVM); 
5.1.2. nuolaida / antkainis – (įrašyti) (be PVM) už 1 litrą; 
5.1.3. Kuro pristatymo kaina – (įrašyti) (be PVM) už 1 litrą; 
5.1.4. PVM – 21% pridedamas PVM sąskaitoje faktūroje. 
5.2. Sutarties kaina – (įrašyti) Eur be PVM.  
5.3. Į Kuro kainą turi būti įskaityti visi mokesčiai bei transportavimo ir kitos išlaidos, kuriuos privalo sumokėti Tiekėjas.  
5.4. Įsigaliojus Lietuvos Respublikos teisės aktams dėl pridėtinės vertės mokesčio (PVM) dydžio, akcizo dydžio ir (ar) 

viešuosius interesus atitinkančių paslaugų (VIAP) įkainių dydžio pasikeitimo, kuriais būtų keičiami PVM, akcizų ar VIAP 
įkainių dydžiai, Sutartyje nustatyta Kuro kaina ir (ar) likusi Sutarties vertė tikslinamos prie Kuro kainos be PVM, akcizų ir  
(ar) VIAP įkainių pridedant naują PVM, akcizą ir (ar) VIAP įkainį, Šalims pasirašant Sutarties priedą. Pasikeitus kitiems 
mokesčiams, Sutarties kaina nekeičiama. Sutarties 5.1.2. ir 5.1.3. punktuose nurodytos reikšmės negali kisti visą 
Sutarties galiojimo laikotarpį. 

5.5. Tuo atveju, jeigu atskirai neišskirtos kokios nors išlaidos, pavyzdžiui, išlaidos apsaugai arba išlaidos tretiesiems 
asmenims, laikoma, kad Šalių tokios išlaidos yra įvertintos ir įskaičiuotos į Sutarties kainą ir dėl šių priežasčių Sutarties  
kaina negali būti pakeista. 

5.6. Pridėtinės vertės mokėjimo sąskaitos – faktūros, sąskaitos faktūros, kreditoriniai ir debitoriniai dokumentai bei avansinės 
sąskaitos turi būti teikiamos naudojantis tik informacinės sistemos „E.sąskaita“ priemonėmis.  

5.7. Mokėjimai atliekami tokia tvarka: Pirkėjas už prekę Tiekėjui atsiskaito per 30 kalendorinių dienų nuo PVM sąskaitos – 
faktūros pateikimo Pirkėjui dienos mokėjimo pavedimu į Tiekėjo nurodytą banko sąskaitą.  
 

6. Sutarties įvykdymo užtikrinimas 
 

6.1. Sutarties įvykdymo užtikrinimas nereikalaujamas. 
 

7.  Tiekėjo teisės ir pareigos 
 

7.1. Tiekėjas įsipareigoja: 
7.1.1. nuosekliai vykdyti Sutartį, nustatytu terminu pateikti prekę, atlikti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje. 
7.1.2. pateikti prekę, užtikrinant atitiktį tokios rūšies ir tokio naudojimo laiko daiktams įprastai keliamiems reikalavimams; 
7.1.3. prisiimti prekės žuvimo ar sugedimo riziką iki PVM sąskaitos – faktūros ir kitų reikalaujamų dokumentų pateikimo 

Pirkėjui momento; 
7.1.4. užtikrinti iš Pirkėjo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą 

ir apsaugą; 
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7.1.5. kartu su preke pateikti Pirkėjui visą būtiną dokumentaciją, įskaitant prekės naudojimo instrukciją, jei tokia yra būtina 
ir privaloma; 

7.1.6. nenaudoti Pirkėjo prekių ženklų ar pavadinimo jokioje reklamoje, leidiniuose ar kt. be išankstinio raštiško Pirkėjo 
sutikimo; 

7.1.7. atlyginti nuostolius Pirkėjui dėl bet kokių reikalavimų, kylančių dėl autorių teisių, patentų,  licencijų, brėžinių, modelių, 
prekių pavadinimų ar prekių ženklų naudojimo, išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas atsiranda dėl Pirkėjo kaltės; 

7.1.8. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos  Respublikos teisės aktuose. 
7.2. Tiekėjas turi teisę gauti prekės kainą su sąlyga, kad jis tinkamai vykdo šią Sutartį. 
7.3. Tiekėjas turi visas kitas teises, numatytas Sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės  aktuose. 

 
8. Pirkėjo teisės ir pareigos 

 
8.1. Pirkėjas įsipareigoja: 
8.1.1. priimti Šalių sutartu laiku pateiktą prekę, jeigu ji atitinka šios Sutarties ir prekėms taikomus kitus kokybės 

reikalavimus; 

8.1.2. priėmimo metu patikrinti perduodamą prekę bei po patikrinimo pasirašyti prekės gavimo dokumentus (jei tokie 
reikalaujami); 

8.1.3. sumokėti Sutarties kainą Sutarties sąlygose nustatyta tvarka ir terminais;  
8.1.4. suteikti informaciją ir /ar dokumentus, būtinus Sutarčiai vykdyti;  
8.1.5. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje.  

8.2. Pirkėjas turi šios Sutarties bei Lietuvos Respublikoje galiojančių teisės aktų numatytas teises. 
 

9. Šalių atsakomybė 
 

9.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią Sutartį. Šalys įsipareigoja 
tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus šia Sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti 
žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą. 

9.2. Kuriai nors Šaliai nevykdant šioje Sutartyje numatytų savo įsipareigojimų, pareiškimų ir garantijų, Sutartį pažeidusi Šalis 
už kiekvieną pažeidimą sumoka kitai sutarties Šaliai 100 (vieno šimto) Eur baudą bei atlygina kitai Šaliai dėl to patirtus 
nuostolius tiek, kiek tai neprieštarauja Lietuvos Respublikoje galiojantiems teisės aktams.  

9.3. Tiekėjui nepristačius prekės nustatytu terminu Pardavėjas moka Pirkėjui 1000 (vieno tūkstančio) Eur baudą už kiekvieną 
uždelstą pristatymo parą (avarijos atveju – už kiekvieną uždelstą pristatymo valandą). 

9.4. Neatlikus apmokėjimo nustatytais terminais, Tiekėjo pareikalavimu, Pirkėjas privalo sumokėti Tiekėjui 0,02 % dydžio 
delspinigių nuo laiku neapmokėtos sumos už kiekvieną uždelstą dieną.  

9.5. Jei Tiekėjas dėl savo kaltės nepateikia prekių nustatytu terminu, Pirkėjas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir 
nesumažindamas kitų savo teisių gynimo būdų pradėti skaičiuoti 0,02 % dydžio delspinigius nuo laiku nepatiektų prekių 
kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną, neviršijant 10 % bendros Sutarties kainos. 

9.6. Jei apskaičiuoti delspinigiai viršija 10% bendros Sutarties kainos, Pirkėjas gali, prieš tai raštu įspėjęs Tiekėją: 
9.6.1. išskaičiuoti delspinigių sumą iš Tiekėjui mokėtinų sumų;  
9.6.2. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, jei toks reikalaujamas; 
9.6.3. nutraukti Sutartį. 
9.7. Delspinigių sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo pareigos vykdyti šioje Sutartyje prisiimtus įsipareigojimus. 
 

10. Nenugalimos jėgos aplinkybės (force majeure) 
 

10.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis 
įrodo, kad tai įvyko dėl neįprastų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti 

jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, 
streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos  
jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo 
atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos 
Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi 

Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes 
liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos 
Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių 
neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.  

10.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes 
nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama 
įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas 
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pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta 
įsipareigojimų nevykdymo pagrindas. 

10.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu 
laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba 
neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad 
nebuvo jokio pranešimo. 
 

11. Šalių pareiškimai ir garantijos 
 

11.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 
11.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal Lietuvos Respublikos įstatymus;  

11.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų, ir turi visus teisės aktais 
numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, reikalingus prekei tiekti; 

11.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių įstatymų, kitų privalomų teisės 
aktų, taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų; 

11.1.4. ši Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo  galima pareikalauti pagal 
Sutarties sąlygas. 
 

12. Konfidencialumo įsipareigojimai 
 

12.1. Šalys sutinka laikyti šios Sutarties sąlygas, visą dokumentaciją ir informaciją, kurią  Sutarties Šalys gauna viena iš kitos 
vykdydamas Sutartį, konfidencialia ir be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo neplatinti trečiosioms šalims apie ją 
jokios informacijos, išskyrus atvejus, kai to reikalaujama Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka. Šio 
įsipareigojimo pažeidimu nebus laikomas viešas informacijos apie Pirkėją atskleidimas, jei Pirkėjas pažeidžia mokėjimo  
terminus, ir informacijos apie Tiekėją atskleidimas, jei Tiekėjas pažeidžia prekių tiekimo terminus. 

12.2. Kiekviena Šalis pripažįsta ir patvirtina, kad Sutarties asmens duomenys bus tvarkomi tik išimtinai su Sutarties vykdymu 
susijusiais tikslais bei laikantis griežtų konfidencialumo įsipareigojimų bei asmens duomenų apsaugos reikalavimų. 
Asmens duomenų tvarkymo reikalavimus, duomenų subjektų teises ir duomenų valdytojų pareigas reglamentuoja 2016 
m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas (ES) 2016/679 dėl fizinių asmenų apsaugos tvarkant 
asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo panaikinama Direktyva 95/46/EB (Bendrasis duomenų 
apsaugos reglamentas). 
 

13. Sutarties pažeidimas 
 

13.1. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia 
Sutartį. 

13.2. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:  
13.2.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 
13.2.2. reikalauti atlyginti nuostolius; 
13.2.3. reikalauti sumokėti Sutarties sąlygose nustatytus delspinigius ir baudą; 
13.2.4. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu (jei jis buvo reikalaujamas); 
13.2.5. nutraukti Sutartį; 
13.2.6. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.  

 
14. Sutarties sąlygų keitimas 

 
14.1. Sutarties pakeitimai ir papildymai, galioja tik Šalims raštu pakeitus ar papildžius šią Sutartį. 

 
15. Sutarties nutraukimas 

 
15.1. Sutartis gali būti nutraukta raštišku Šalių susitarimu arba vienos iš Šalių iniciatyva, nesant Sutarties pažeidimui, įspėjus 

kitą Šalį ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.  

 
15.2. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais: 
15.2.1. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose 

numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;  

15.2.2. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos 
tinkamam Sutarties įvykdymui;  
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15.2.3. kai Tiekėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio 
pažeidimo; 

15.2.4. kai Tiekėjas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos,  pinigų plovimo, dalyvavimo 
nusikalstamoje organizacijoje; 

15.2.5. kai Tiekėjas sudaro subtiekimo sutartį be Pirkėjo sutikimo;  
15.2.6. kai Tiekėjas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų; 
15.2.7. kai Tiekėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties  pažeidimas; 
15.2.8. dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti Sutartį. 

 
15.3. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį, nesilaikydamas Sutarties sąlygų 15.5 punkte nustatytų terminų: 
15.3.1. kai Sutarties įvykdymo užtikrinimą (jei toks reikalaujamas) išdavęs subjektas (garantas, laiduotojas) negali įvykdyti 

savo įsipareigojimų ir Tiekėjas, Pirkėjui raštu pareikalavus, per 10 (dešimt) dienų nepateikė naujo Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo tokiomis pačiomis sąlygomis kaip ir ankstesnysis; 

15.3.2. kai apskaičiuoti delspinigiai viršija Sutarties sąlygose nurodytą Sutarties vertę. 
 

15.4. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą šiais atvejais:  
15.4.1. kai Pirkėjas nevykdo ar netinkamai vykdo savo sutartinius įsipareigojimus ir toks  nevykdymas ar netinkamas 

vykdymas yra esminis Sutarties sąlygų pažeidimas – dėl atitinkamos Sutarties dalies, kurią pažeidžia Pirkėjas;  
15.4.2. kai Pirkėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir  kituose teisės aktuose 

numatyta tvarka susidaro analogiška situacija.  

 
15.5. Šalis, ketinanti vienašališkai nutraukti Sutartį (Sutarties 15.2 ir 15.4 punktai), prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų 

raštu praneša kitai Šaliai apie savo ketinimus ir nustato ne trumpesnį nei 3 (trijų) dienų terminą pranešime nurodytiems  
trūkumams ištaisyti. Jei kaltoji Šalis per pranešime nurodytą terminą nepašalina Sutarties pažeidimų,  Sutartis laikoma 
nutraukta nuo termino pasibaigimo dienos. 

15.6. Nutraukiant Sutartį Pirkėjas parengia ataskaitą apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo 
skolą Tiekėjui. 

 
16. Atsakingi asmenys 

 
16.1. Pirkėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties tinkamo vykdymo priežiūrą ir valdymą – (įrašyti).  
16.2. Tiekėjo paskirtas asmuo, atsakingas už Sutarties tinkamo vykdymo priežiūrą ir valdymą – (įrašyti). 

 
17. Ginčų sprendimo tvarka 

 
17.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai 

bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.  
17.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus 

susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu 
ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme. 
 

18. Susirašinėjimas 
 

18.1. Sutarties Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti 
pagal šią Sutartį, bus laikomi galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas 
patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu,  elektroniniu paštu (patvirtinant gavimą) toliau nurodytais 
adresais ar fakso numeriais, kitais adresais ar fakso numeriais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą. 

18.2. Jei pasikeičia Šalies adresas ir / ar kiti duomenys, tokia Šalis turi informuoti kitą Šalį pranešdama ne vėliau, kaip prieš 5 
darbo dienas. Jei Šaliai nepavyksta laikytis šių reikalavimų, ji neturi teisės į pretenziją ar atsiliepimą, jei kitos Šalies 
veiksmai, atlikti remiantis paskutiniais žinomais jai duomenimis, prieštarauja Sutarties sąlygoms arba ji negavo jokio 
pranešimo, išsiųsto pagal tuos duomenis. 

 

19. Baigiamosios nuostatos 
 

19.1. Ši Sutartis yra Šalių perskaityta, suprastas jos turinys ir pasekmės, ji yra priimta kaip atitinkanti Sutarties Šalių tikslus ir 
jos autentiškumas patvirtintas kiekvienos Šalies tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų parašais.  

19.2. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią – po vieną kiekvienai Šaliai. 
19.3. Nė viena Šalis neturi teisės perleisti visų arba dalies teisių ir pareigų pagal šią Sutartį jokiai trečiajai šaliai be išankstinio 

raštiško kitos Šalies sutikimo.  
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19.4. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar  kitiems norminiams teisės 
aktams šioje Sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista 
atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms. 

19.5. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai. 
19.6. Pridedama. 1 priedas. Techninė specifikacija. 

 

 Pirkėjas Tiekėjas 

Juridinis asmuo: UAB „Palangos šilumos tinklai“ (įrašyti rekvizitus) 

Įmonės kodas: 152697886  

PVM mokėtojo kodas: LT526978811  

Adresas (registracija): Klaipėdos pl. 63, 00148 Palanga  

Bankas: AB Šiaulių bankas  

Sąskaitos Nr.: LT637180600001467701  

Telefono Nr.: (8 460) 51 431  

El. paštas: info@palangosst.lt  

 
Pirkėjas Tiekėjas 
  
  

______________________ ______________________ 
                                                                           A.V. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


